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Yahrtzeits    Gedolimof 
our

R' Nesanel Quinn ַזַצ״ל was born to ִּפְנָחס ַזְלַמן   and ר׳ 
ִמְרָים   in the Williamsburg section of NY. In 1921, he ְדבֹוָרה 

was enrolled in ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ָוַדַעת. Three years later, R' Shraga 
Feivel Mendlowitz ַזַצ״ל joined the ְיִׁשיָבה, as ְמַנֵהל, which began a decades-
long ֶרִּבי-ַּתְלִמיד relationship. In 1934, he married ֵלָאה, daughter of R' Meir 
Linchner (his ֶרִּבי’s ְמֻחָּתן). Upon his ֶרִּבי’s advice, he became a 6th-grade ֶרִּבי 
in RJJ. In 1938, he returned to ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ָוַדַעת as ְסָגן ְמַנֵהל. He later became 
 for 60+ years. In 1965, he co-founded a ְיִׁשיָבה and stayed with the ,ְמַנֵהל
learning camp, אֹור ְׁשַרָגא. He also managed a major ְצָדָקה ְלֲעִנֵיי ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל for 
over 60 years. He was a ַמְתִמיד ִנְפָלא who instilled ַאֲהָבה ַלד׳ ּוְלּתֹוָרתֹו in anyone 
he met, with his warmth, ֶחֶסד, ֲעִניוּות and ַאֲהַבת ַהְּבִריֹות.

 כ״ח  שבט 
5670 - 5765
1910 - 2005

Over 50 years ago, a young ָּבחּור who 
had recently lost his father enrolled in 
ָוַדַעת ּתֹוָרה   On his first Friday, he .ְיִׁשיָבה 
was called into the ְמַנֵהל’s office. R’ 
Quinn ַזַצ״ל was waiting to talk. With 
his trademark smile, R’ Quinn pressed 
a quarter into the boy’s hand and 
said, “Please take this and buy a flower 
for your mother. Don’t say it’s from me. 
Simply tell her how you were thinking about 
her and wanted to get her something. This is the sort of 
gesture that she will always appreciate!”

Gedolim Glimpses

… ִאם ָאמר יאַמר ָהֶעֶבד ָאַהְבִּתי ֶאת ֲאדִני … ְוָרַצע ֲאדָניו ֶאת ָאְזנֹו ַּבַּמְרֵצַעְ

If the servant will say, ‘I love my master’ … and the master shall pierce his ear lobe 
.(ְׁשמֹות כא:ה-ו)

 said that the ear should ד׳ to explain why ְמִכיְלָּתא quotes a famous ַרִׁש״י
be pierced: “ְוָגַנב ְוָהַלְך  ב'  ִתְגנ۬ ִסיַני 'ל۬א  ַזַּכאי אֶ۬זן ז۬את ֶׁשָׁשְמָעה ַעל ַהר  ֶּבן  ַרָּבן יֹוָחָנן   ָאַמר 

ְוָקָנה ָאדֹון ְוָהַלְך  ֲעָבִדים'  ִיְׂשָרֵאל  ְבֵני  ִלי  'ִּכי  ִסיַני  ַהר  ַעל  ֶׁשָׁשְמָעה  ַעְצמֹו אֶ۬זן  ְוִאם מֹוֵכר    ֵּתָרַצע 

 You shall‘ ,ַהר ִסיַני said: This ear that heard at ר׳ יֹוָחָנן ֶּבן ַזַּכאי — ְלַעְצמֹו ֵּתָרַצע
not steal,’ and he went and stole, let it be pierced; and if he sold himself, 
the ear that heard at ַהר ִסיַני, ‘For the Children of Israel are slaves unto 
Me’ and he went and acquired a master for himself, let it be pierced.”

There are only two possible reasons for a Jew to become an ֶעֶבד 

 a Jewish manservant: if a person was extremely poor and needed ,ִעְבִרי
money, he would sell himself to get some cash, or if the person stole an 
item and was penniless and could not return the original stolen object, 
ִּדין  would sell him as a slave to raise the money to pay back the ֵּבית 
person from whom he stole. 

In the case of the poor person who sold himself, we pierce the ear 
to remind him about what he heard at ִסיַני ְבֵני The ear heard .ַהר  ִלי   ִּכי 

 wants ד׳ .are servants to Me ִיְׂשָרֵאל Because the children of ,ִיְׂשָרֵאל ֲעָבִדים
 to be His servants and not servants of others. We also pierce ְּבֵני ִיְׂשָרֵאל
the ear of the poor man who stole an item and was unable to repay, to 
remind him of what he heard on ַהר ִסיַני. The ear heard ב  You shall ,ל۬א ִתְגנ۬
not steal, and this man stole.

The question is, why is the piercing done after the ִעְבִרי  has ֶעֶבד 
finished his term of service? Why are we piercing his ear to remind 
him about why he was originally sold? 

Both cases involve a poor man. One man sold himself to get 
money; the other simply could not resist the temptation and, in a very 
desperate moment, stole in order to obtain what he needed. We can 
understand such a person’s pain and what he must have been going 
through. 

As an ֶעֶבד ִעְבִרי, a person has a lower spiritual status than any Jew. 
Everything around him during the period he is an ֶעֶבד reminds him that 
he must change his ways and do ְּתׁשּוָבה. When such individuals leave 
after their term of service has ended, ד׳ does not want them to suffer 
anymore and have an everlasting memory of the event. However, 
if after six years of service, an individual shows no regret about his 
unfortunate situation and he is happy with his circumstances; if he can 
say, “I love my master, I love my maidservant wife and her children,” 
then he clearly is showing that he does not regret his misdeed. 
He does not understand the lesson and has obviously missed the 
message of the last six years. In this case, we have to pierce his ear 
to remind him of what he heard with his ear at ַהר ִסיַני, You shall not 
steal, or For the children of ִיְׂשָרֵאל are servants to Me, and that being 
a servant is a lower spiritual level.
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Questions    weekChofetz ChaimMoment רש"י
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ב׳ סעיף ט׳

David Roth mentioned to his father at the supper table that his ֶרִּבי 
this year was tough. He was quite surprised when he saw a slight 
smile on his father’s face, which his mother and sister didn’t seem to 
notice. David thought about the smile. He had a theory. He casually 
asked his father if this ֶרִּבי had been one of the better behaved ַּתְלִמיִדים 
in the class. His father smiled and said he had a few great stories 
about David’s ֶרִּבי that he knew would give the family a good laugh.  
Is Mr. Roth allowed to share his childhood stories of David’s ֶרִּבי יייייי?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. What is the connection between a father and the beautiful 
season of spring?

2. What do we learn from the fact that מֶׁ۬שה spent six days in 
preparation before he entered the ַמַחֶנה ְׁשִכיָנה?

1. The root of the word ָאִביב is ָאב. The springtime is the ‘firstborn’ and earliest 
of the months to ripen its fruit (23:15 – ד״ה חֶֹדׁש ָהָאִביב).

2. Whoever enters the ַמַחֶנה ׁשִכיָנה requires a prior six-day separation. [The 
 must spend 6 days in seclusion ּכֵ۬הן ָגדֹול learns from here that a ּגָמָרא יּוָמא )ג.(
before entering the (24:16 –… ד״ה ַוּיְקָרא ) [.קֶ۬דׁש ַהּקָדׁשים.

An Orphan’s PainLiving   Torahwith 
the

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll)

of 
the

 • There is a ִמְנָהג on the ַׁשָּבת before אׁש חֹוֶדׁש  to bless the ְּתִפָּלה to recite a special (ִּתְׁשֵרי except) of every Jewish month ר۬
upcoming month and inform the עֹוָלם which day(s) will be אׁש חֹוֶדׁש  .of the new month ר۬

 •  It is the ִמְנָהג for the עֹוָלם to stand during this ְּתִפָּלה, which is similar to ֶדׁש  .(which was performed while standing) ִקּדּוׁש ַהח۬
Halacha 
Corner

ָמא:  ת ִעְנָיֵני ְדיו… ִהְלכו…
ת ַהחֶדשׁש ְרּכַ ּבִ

Answer: No. Even though Mr. Roth was only focused on sharing funny childhood episodes, it is still 
considered speaking ָלׁשֹון ָהָרע to mention a past episode if the person would now be embarrassed 
by the story. David would not be allowed to repeat his father’s words even thought it was said 
  .ּבַאּפי ְּתָלָתא

… ַאְלָמָנה ְוָיתֹום ל۬א ְתַעּנּון

You shall not persecute any widow or orphan (ְׁשמֹות כב:כא).

One tear. Who can imagine the power and influence of a tear shed 
by a poor widow, grieving over her loss, which is magnified every time 
she senses the feelings of helplessness and loneliness that have now 
become her partners? The same feelings are felt by a young ָיתֹום 
who has no parents with which to share both pleasant and sad daily 
stories. ד׳ tenderly watches over these and other lonely individuals. He 
becomes their partner and grants them and their caregivers a special 
level of ִסַּיְעָּתא ִדְׁשַמָּיא.

*
It was a very difficult time for the Rebbetzin. Her husband, R' Yosef 

Dov HaLevi Soloveitchik (R' Berel), revered ר۬אׁש ְיִׁשיָבה of Yeshivas Brisk 
in ְירּוָׁשַלִים, was seriously ill. The Rebbetzin did everything she could to 
make sure R’ Berel was as comfortable as possible. Every few minutes, 
she came to her husband’s bedside to see if he needed anything.

One day, R' Berel told his wife, “R' Yosef Loibler is not here.”

Thinking that she had not heard correctly, the Rebbetzin asked her 
husband to repeat what he had said. “R' Yosef Loibler is not here,” he 
repeated. The Rebbetzin did not understand.

The next day, R' Berel Soloveitchik, one of the great ְּגאֹוִנים of the 
generation, passed away. During the week of ִׁשְבָעה, the Rebbetzin 
repeated her husband’s strange words to his illustrious brother, R' Dovid 
(himself a revered ר۬אׁש ְיִׁשיָבה). R' Dovid nodded his head knowingly. He 
explained:

He and R' Berel were great-grandsons of R' Yosef Dov HaLevi 
Soloveitchik (R' Yoshe Ber), author of ֵּבית ַהֵלִוי, R' Berel’s namesake.

As a youngster, Yoshe Ber came home from ְיִׁשיָבה one day and 
declared, “I cannot learn ּתֹוָרה by this ֶרִּבי any longer!” He explained that 
the ֶרִּבי had tested the boys on their studies in class that morning and 
had offered a prize for the one who offered the most correct answers. 

Two boys had been tied for first place. One boy’s father was a wealthy 
member of the town’s Jewish community; the other boy was an 
orphan – he had no father. The ֶרִּבי awarded the prize to the rich man’s 
son.

Yoshe Ber became emotional as he asked his father, “How can 
I study ּתֹוָרה from a person who is not sensitive to the feelings of an 
orphan?”

While Yoshe Ber’s father knew that the ֶרִּבי had in fact erred, he 
nevertheless felt that this did not disqualify the ֶרִּבי as a ּתֹוָרה teacher 
and it was in his son’s best interest to continue studying under that 
 at least for the time being. That same day, Yoshe Ber’s father went ,ֶרִּבי
and bought a prize, which he brought to the ֶרִּבי’s house. The next day, 
the ֶרִּבי told the class that on the previous day he had had with him 
but one prize, and had given it randomly to the other boy. Now, he 
proudly presented a prize to the orphaned boy as well. Yoshe Ber was 
somewhat calmed by this and he continued to study under the ֶרִּבי.

Sometime later, young Yoshe Ber fell seriously ill and lapsed into 
a coma. While everyone prayed for the boy’s recovery, they feared 
the worst. Miraculously, the boy opened his eyes one morning and 
improved little by little until he completely recovered.

When he had fully recovered from his illness, he told his father that 
while he had been unconscious, he had seen the ַמְלַאְך ַהָמֶות coming 
to take his soul. As the angel approached, its path was blocked by 
R' Yosef Loibler, the deceased father of the orphaned boy. “Stop!” R' 
Yosef Loibler had declared. “Let this boy live! It was he who spoke up 
for my little boy when his feelings had been so terribly hurt.” The ַמְלַאְך 

.backed off and Yoshe Ber awoke shortly thereafter ַהָמֶות

And so, as his great-grandson R' Berel Soloveitchik felt his end 
drawing near, he had remarked to his wife that he was not like his 
great-grandfather; there was no R' Yosef Loibler to ask that he be 
granted a new lease on life in this world.

 

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 



FocusonMiddos

Sage Sayings

Understanding ִּבְרַּכת ַהחֶ۬דׁש

D
ear Talmid,

 R' Avi ַׁשִליָט״א 
recalls how his son 
came home with great 

excitement one winter day and 
asked the following question: 

"I was coming home from ַׁשֲחִרית 
this morning and I saw an older 
person, with a white beard, who 
must be at least 80 years old. When 
I noticed him, he was walking past 
a gentile digging at the snow to 
make a pathway in the sidewalk. 
This elderly man saw that there was 
a spare shovel on the side of the 
pavement. He walked over to the 
shovel, picked it up, and with great 
effort he tried to dig away at the 
snow twice. He then turned to the 
gentile and apologized, explaining 
that it is really hard to dig at his age. 
The gentile smiled and thanked 
him profusely for trying. He then 
continued walking down the road 
as if nothing happened. ַאָּבא, what 
do you have say to such a person?"  

R' Avi had his own experience 
and therefore knew exactly whom 
his son had met. With a confident 
smile, he told him, "My son, you 
should have said to him, 'Good 
morning, R' Quinn!'"

R' Shraga Feivel Mendlowitz ַזַצ״ל held R' Nesanel Quinn 
 in such high esteem that, when he became ill, he ַזַצ״ל
asked R' Quinn, a ָּבחּור of 24, to run the ְיִׁשיָבה. Before 

his ְּפִטיָרה, R' Mendlowitz's final words to R' Quinn were:  
ִװי דֶער ׁשװַארצַאּפל פּון דַײן אֹויג“ ְמִתיְבָּתא, ַאזֹוי   – הַאלט ַא נָאֶענטֶע אֹויג אֹויף דֶער 
Keep a close watch over the ְמִתיְבָּתא, like the apple of your eye – 
ְוַדַעת! ּתֹוָרה  פּון  ֲחִסידּות  ִּפינטֶעלֶע  דֶער  אּון  ֱאֶמת  פּון  הָאר  דֶער  ָאּפ  ִהיט   and – אּון 
guard the hair of truth and the spark of ֲחִסידּות of ּתֹוָרה ְוַדַעת!”

 
Source: עטרת השבוע

 Yahrtzeit of R' Yisroel – 1883 / 5643 ְׁשַבט 25
Lipkin Salanter ַזַצ״ל, born in Zagare (near Kovno), 
Lithuania, in 1810 to װָאלף ְזֵאב   a descendant of ,ר׳ 
the Vilna Gaon, and his wife ֵלָאה. Recognized as 
a prodigy, he was sent at the age of 12 to study 
under the רב of Salant, R' Hirsh Broide, who came 
to refer to him as "Alfasi Kattan." ר׳ ִיְׂשָרֵאל was a ַּתְלִמיד 
 of Salant before the latter moved to ר׳ זּונדל of ֻמְבָהק
ִיְׂשָרֵאל he directed ;ְירּוָׁשַלִים  מּוָסר to make learning ר׳ 
part of his daily life. In 1840, he became ְיִׁשיָבה  ר۬אׁש 
of the Rameillas ְיִׁשיָבה in Vilna, and later opened a 
 in Kovno. He encouraged people to set aside ְיִׁשיָבה
a time every day for the study of מּוָסר, an idea which 
remains popular until today. 

ִיְׂשָרֵאל  moved to Germany and then to France in ר׳ 
order to disseminate Judaism and ּתֹוָרה. He was a 
revolutionary in many ways and was the founder 
of learning מּוָסר in ְיִׁשיבֹות today. His most well-
known work is ַהמּוָסר  the Ethical Letter. One ,ִאֶּגֶרת 
of his closest ר׳ ִיְצָחק ּבלָאֶזר ,ַּתְלִמיִדים (a/k/a ר׳ ִאיֶצֶל״ה 
ִיְׂשָרֵאל ,ֵסֶפר wrote a ,(ֶּפֶטרּבּורֶגר  a collection of his ,אֹור 
shmuessen. Among his other close disciples are 
יֹוֵסף ַיֲעק۬ב  גֹורדֹון ,(Chief Rabbi of NY) ר׳  ֶאִליֶעֶזר  ר۬א) ר׳ 
ְיִׁשיָבה ִזיו ,(of Telz ׁש  ִזיסל  ִׂשְמָחה   and (Alter of Kelm) ר׳ 
.(Alter of Novardok) ר׳ יֹוֵסף יֹוזל הֹורֹוִביץ

 Yahrtzeit of R' David ben – 1667 / 5427 ְׁשַבט 26
Shmuel HaLevi Segal, known as the ַט״ז, an 
acronym of his famous work on ָערּוְך ָזָהב ,ֻׁשְלָחן   ,טּוֵרי 
which is now printed in every standard edition of 
the ֻׁשְלָחן ָערּוְך. He was the son-in-law of the ַּב״ְך. Born 
in Cracow, the ַט״ז was the unofficial ָרב of Posen 
1619-~1640. He headed the famous ְיִׁשיָבה at Ostro 
from 1643, and served as ִּדין ֵּבית   of Brody. He ַאב 
narrowly escaped when the Cossacks attacked his 
Polish town in 1648-49 (ַּת״ח ְוַּתט), traveling to Lublin, 
then Moravia. He settled in Lemberg (Lvov). He lost 
2 sons, Mordechai and Shmuel, in the spring of 
1664. In 1666, he sent his son Yeshaya and son-in-
law Aryeh Leib (the ַׁשֲאַגת ַאְרֵיה) to investigate ַׁשְּבַתי ְצִבי. 
He was the foremost ּפֹוֵסק of his time and in 1683, 
the ַוַעד ַאְרַּבע ָהַאָרצֹות (Council of Four Lands) declared 
that the authority of the ַט״ז should be considered 
greater than that of the ַׁש״ְך. He also wrote ִדְבֵרי ָדִוד 
on ַרִׁש״י ַעל ַהּתֹוָרה.

This Week in History

R' Avi was walking home with 
R' Nesanel Quinn ַזַצ״ל one wintry 
 R' Quinn, then in his high .מֹוָצֵאי ַׁשָּבת
eighties, carried himself like a much 
younger person. Road conditions 
that ַׁשָּבת  .were treacherous מֹוָצֵאי 
The ground was extremely slippery 
due to the fact that the snow from 
the previous night had first melted, 
and then fresh snow had fallen 
on ַׁשָּבת day. R' Quinn suddenly 
stopped talking, excused himself 
and began running. He had noticed 
two young men who were clearly 
not on his level of frumkeit pushing 
a car that had gotten stuck. He ran 
over and joined them as they were 
pushing their car out of the snow. 

My ַּתְלִמיד, R' Quinn taught his 
/to thank their parents ַּתְלִמיִדים
 .s cook on a daily basis’ְיִׁשיָבה/ֶרִּבי
R' Quinn lived his ֶרִּבי's teachings 
every moment, whether on the 
street or inside the bank. He always 
found opportunity to create a ִקּדּוׁש 

ָׁשַמִים  Is it any wonder that .ֵּׁשם 
when R' Shraga Feivel Mendlowitz 
introduced him to R' Elchonon, he 
referred to R' Quinn as "my best 
 ?"ַּתְלִמיד

     ְיִהי ִזְכרֹו ָּברּוְך!

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

Story heard from R' Avi ַׁשִליָט״א

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

On the ַׁשָּבת before the new month begins, we 
daven that it be a blessed month for all of ְּכַלל 

 is to inform ְּבָרָכה The purpose of this .ִיְׂשָרֵאל
the ְקִהָּלה of the day of the week of ר۬אׁש חֹוֶדׁש 
to keep track of the upcoming ִקּדּוׁש .ָיִמים טֹוִבים 

 as a ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל given to ִמְצָוה was the first ַהחֶ۬דׁש
nation. There are two significant messages 
associated with this ִמְצָוה. One is that ְּכַלל 

 has the ultimate authority to determine ִיְׂשָרֵאל
which day will be חֹוֶדׁש  thus setting ,ר۬אׁש 
which day is טֹוב יֹום the day of ,ָׁשַמִים in ;יֹום 

 is changed accordingly. Secondly, the טֹוב
cycle of the moon is symbolic of ִיְׂשָרֵאל  s’ְּכַלל 
renewal. ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל’s glory may fade, but they 
will always re-emerge, as does the moon. 
Thus, ִּבְרַּכת ַהחֶ۬דׁש invokes in every Jewish ְקִהָּלה 
the longing for ָמִׁשיַח, the time when ִקּדּוׁש ַהחֶ۬דׁש 
will once again be determined by ֵּבית ִּדין.



R’ Yechezkel Abramsky זצ״ל was born in Grodno, Belarus. He learned in Novardok, 
Telz, Mir and Slabodka and was a close תלמיד of R’ Chaim Soloveitchik. He received 
 of Smoylan and Smolevich. In 1924, he became קהּלֹות at age 17 and served the סמיכה
the Rav in Slutsk, a קהלה of over 10,000 Jews. He fought the communists’ efforts 
to destroy religion and was exiled to Siberia in 1929. He was rescued in 1931 and was 
later invited to London to serve as אב בית דין. He agreed only if they would follow 
all his rulings. He revolutionized the UK standards of כשרּות and יהדּות. In 1951, he 
moved to ארץ ישראל, and became ראׁש ישיבה of Slabodka in בני ברק. Of the 25 ספרים he 

wrote, the most well known is חזֹון יחזקאל, a commentary on the entire ּתֹוספתא.

כ”ד אלול   1886-1969   5646-5729

One day As Dayan Abramsky 
walked, he noticed a five-year-old 
girl sitting on the sidewalk, crying.

Why are 
you crying, my 

daughter?
My daughter, what is 

your name?

Shoshana, Tell 
your friends that the 

Dayan said that your name is 
beautiful and your dress is 

beautiful.Because My 
friends said that 
my dress is ugly, 

Rebbi. Shoshana.

why did the rav 
become involved in a 
young girl’s trivial 

problem?

Chazal tell us that we need 
to imitate Hashem; just as He is kind, so 

we must be kind. The navi says, ‘May Hashem 
wipe away tears from every face’. Why does 

the posuk stress every face? Because it 
refers to removing the tears even from 

the face of a little five-year-old 
child.

Dayan Abramsky was told by the doctors that he must take 
daily walks to regain his strength. The neighborhood children 
enjoyed seeing the famous Gadol in the street walking alone 

and would usually follow behind and escort the Dayan.

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudath Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869
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